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Р.Харис иҗатында матди мәдәният элементлары 

Узган гасырның 90 нчы елларыннан башлап тел белемендҽ тел һҽм мҽдҽният 

нисбҽтен ачыклауга игътибар артты. Шуңа бҽйле рҽвештҽ, лингвистика һҽм 

культурология фҽннҽре чигендҽ яңа бер фҽн – лингвокультурология барлыкка 

килде. Лингвокультурологик үзенчҽлеккҽ ия булган тел берҽмлеклҽрен ачыклау 

һҽм тҿрле яклап тасвирлау ҽлеге фҽннең мҿһим бурычларыннан санала, чҿнки 

телдҽге нҽкъ менҽ шундый берҽмлеклҽр халыкның фикерлҽү рҽвешен 

чагылдыра һҽм формалаштыра. 

Телҽсҽ кайсы халыкның мҽдҽнияте матди һҽм рухи элементлардан гыйбарҽт. 

Аларның һҽркайсын кеше барлыкка китергҽнлектҽн, лингвокультурологик 

тикшеренүлҽрнең үзҽгендҽ кеше тора, бу концептны ачыкламый торып, халык 

мҽдҽниятен адекват итеп сурҽтлҽү мҿмкин түгел. Ни дисҽң дҽ, мҽдҽни 

кыйммҽтлҽр системасында теге яки бу ҽйбернең урыны аның кеше 

тормышында уйнаган роле белҽн билгелҽнҽ [Замалетдинов 2009: 126]. 

Матди дҿнья предметларын белдергҽн лексик берҽмлеклҽр 

лингвокультурология ҿчен дҽ, тел теориясе ҿчен дҽ кызыклы объект тҽшкил 

итҽ. Алар кешелҽр арасындагы мҿнҽсҽбҽтлҽрне, кҿнкүреш үзенчҽлеклҽрен, 

гореф-гадҽтлҽр һҽм традициялҽрне чагылдыра. Ҽлеге сүзлҽр арасында “торак” 

тематик тҿркеменҽ караганнары халыкның иң мҿһим матди мҽдҽният 

элементларын атый. 

Өй – барлык кешелҽр ҿчен үзен чолгап алган тирҽлектҽ ориентлашу 

ноктасы. Ул бары тик кешенеке, аның икенче “мин”е, үз ҿе булмаган кеше 

җҽмгыятьтҽ үзен кимсетелгҽн саный. Бары тик ҿй генҽ кешене ҽйлҽнҽ-тирҽ 

тҽэсиреннҽн саклый, ул аның дҿньядагы шҽхси территориясе, кешегҽ ул бик 

якын һҽм ул аннан аерып карала алмый. Шуңа да ҿйгҽ хас булган ҽлеге 

үзенчҽлеклҽр халык иҗатының буеннан буена сузылып бара: өй салмыйча мал 

булмый; үз өең үзеңҽ ирек; хуҗасыз өй таркалыр; өй корган уңар, өйсез кеше 

туңар һ.б.  



Өй сүзе гомумтҿрки телдҽ үй, эв, иске татар телендҽ өйү, борынгы тҿрки 

телдҽ эйү формаларында кулланылган. Бу сүзне өй-ү фигыле белҽн 

чагыштыралар. Шулай ук борынгы кытай телендҽге иң “квадрат, башня” сүзе 

нигезендҽ ясалган” дигҽн фикер бар [Ҽхмҽтьянов 2001: 158]. 

Өй лексемасы шагыйрьлҽр иҗатында да тҿп урынны алып тора. Бу 

нисбҽттҽн Р.Харис иҗаты да искҽрмҽ түгел. Р.Харис шигырьлҽрендҽ өй:  

 кешенең дҿньяга килгҽн урыны: 

Монда (ҿйдҽ – Р.Н.) тамган кендек каным, 

Һҽм шушы өйнең һавасы, 

Күкрҽгемне ертып кереп, 

Кычкырткан тҽүге авазны. (“Туган йорт капкасы”) 

  кешенең, аның гаилҽсенең яшҽү, тору урыны: 

Син юк өйгҽ кайтасым да килми минем. (***) 

Безнең өй, мин белҽм,  

Һич җҽннҽт түгелдер... (“Сҽрлҽүхҽсез”) һ.б. 

Бу мҽгънҽсендҽ өйне “йорт”, “фатир”, “коттедж” кебек сүзлҽр дҽ 

алыштырып килергҽ мҿмкин: 

Бик иске ҿйгҽ дҽ,  

ҿр-яңа йортка да  

кагарга тиешле 

ел саен ун кадак. (“Ун кадак”) 

Еврофатир чоланында 

ҽбилҽрдҽн калган сандык... (“Сандык”) 

Алып йоклый кырда, департаментларда, 

мҽктҽплҽрдҽ, фиркалҽрдҽ, коттеджларда...( “Алып йоклый...”) һ.б. 

“Ҿй” концептының структурасы шактый катлаулы. Ябык пространство 

буларак, аны тышкы дҿнья белҽн тоташкан чигендҽ ишек, тәрәзә, бусага, түбә 

кебек ҿлешлҽре бар.  

Кеше яшҽешенең мҿһим шарты – тышкы дҿнья белҽн элемтҽ, димҽк, ҿйнең 

чыгу-керү ҿчен уемы булырга тиеш. Ишек һҽм тҽрҽзҽ ҿйнең нҽкъ шундый 



элементларын тҽшкил итҽ, тик бу функцияне алар ачык торганда гына башкара 

ала [Зиангирова 2007: 82]. 

Хҽзерге татар телендҽге “ишек” сүзе гомумтҿрки эшик, әшик “ишек, капкач, 

ябу, чыпта, җҽймҽ” – борынгы тҿрки телдҽ ҽл-ик “ябу (щит)” сүзеннҽн (ҽл- 

тамырыннан ясалган) [Ҽхмҽтьянов 2001: 80]. 

Ишек – бина, бүлмҽ яки корылманың стенасына кереп-чыгып йҿрер ҿчен 

ясалган уем һҽм шул уемга беркетелгҽн ачылмалы-ябылмалы җайланма 

(капкач, каплавыч) [ТТАС 2005: 202]. Р.Харис та бу сүзне иң элек шушы 

мҽгънҽсендҽ куллана: 

Кҿн саен йҿз тапкыр 

ачылган ишек тҽ 

бераздан ҽйлҽнҽ 

тупсалы тишеккҽ. (“Ун кадак”)  

Синсез ҿйгҽ кайтасым да килми минем. <...> 

Ишеге ят... Ачу газап... Ачтың исҽ, 

ҿскҽ ава таштай авыр салкын тынлык. (***) 

Мин күнеккҽн: ишек ачсам – синең күзлҽр. (***) 

Кайчак тҿнлҽ килеп ишегемне 

үкенечлҽр килеп шакыйлар... (“Атмый калган сүз”) 

Мин чыгарга диеп ачкан ишектҽн 

кемне керттең? (***) 

Үз-үземҽ тҿгҽл сыям. 

Бозмыйм күрше чиклҽрен. 

Ачык ишеклҽргҽ керҽм... (“Үзем турында”) һ.б. 

Ишек Р.Харис иҗатында башка йомык пространствога да, мҽсҽлҽн, йҿрҽккҽ 

үтеп керү юлы буларак та сурҽтлҽнҽ. Шагыйрь бу образны бик яратып куллана:  

Һҽр халыкның һҽр кешесе йөрәгенең 

ишекләрен Заман булып кага-кага. (“Алып йоклый...”) 

Аның сулу кысылуы, 

бҽлки, мине күргҽчтер, 



йөрәк ишегемне ачып, 

шигыремҽ кергҽчтер?! (“Сыгылмалы сылу”) 

Йөрәгемнең ишекләрен шакыдылар... (***) һ.б. 

“Кеше күңеле карурман”, “кеше күңеле – караңгы тҿн”, ди татар халкы, 

шуның белҽн ул кешенең эчке, рухи дҿньясына, аның хис-тойгыларына үтеп 

керүнең авырлыгына ишарҽ итҽ. Димҽк, анда керү ҿчен дҽ ачык юл – ишек булу 

зарур.  

Күңел ишекләрем тоткасыз. 

Лҽкин биксез. 

Хҽтта келҽсез. (***) 

... юлым уңмас дигҽн кара шҿбһҽ 

күңел ишегеңҽ какмасын! (***) һ.б. 

Татар кешесенең фикерлҽвендҽ ишеккҽ тәрәзә каршы куела. Ишек ачыла, 

ябыла, ябык вакытта аннан хҽтта яктылык та, җил дҽ керҽ алмый, ҽ тҽрҽзҽ 

тышкы дҿнья белҽн, һичьюгы визуаль рҽвештҽ генҽ булса да, һҽрвакыт 

элемтҽдҽ торырга ярдҽм итҽ, чҿнки ул ҿйнең, корылманың стенасындагы 

“яктылык керсен ҿчен пыяла куелган ачыклык, уем” [ТТАС 2005: 584]. Тәрәзә – 

фарсы-таҗик теленнҽн дәричә “кечкенҽ ишек, тҽрҽзҽ” (дәр, дар “ишек”) 

сүзеннҽн [Ҽхмҽтьянов 2001: 197]. 

Тәрәзә – ҿйнең күзе. Тҽрҽзҽсе булган ҿй ябык пространство булудан туктый, 

ул тышкы дҿньяга ачыла. Тҽрҽзҽ ике функция үти: ул кешене йҽ тышкы дҿнья 

белҽн тоташтыра (ачыла ала, үтҽкүренмҽле), яки аңа тоткарлык ясый (чҿнки 

арада пыяла бар).  

Р.Хариста тәрәзә сүзе “тҽрҽз” вариантында да очрый (бу сүз гомумҽн поэзия 

теленҽ хас). Шагыйрь ҽсҽрлҽрендҽ тәрәзә/тәрәз:  

 ҿйне (ҿй эчендҽгелҽрне) тышкы дҿнья белҽн бҽйли: 

Ак дҿньяга чыктым тәрәз аша 

бүген иртҽ торып карагач... (“Никахлы тҿс”) 

Тәрәзәдҽн кулны сузып, 

тартып алдым бер болыт... (***) 



Җил кертергҽ диеп тәрәз ачтым... (***) 

Тәрәзәңҽ карадың да,  

кҿн аяза, якты, дидең... (***) 

Текҽлеп тәрәзәгҽ, 

түшҽгемнҽн сикереп тордым... (“Бҽсле ботаклар”) 

Тәрәзәмдҽ һҽр кич кояш байый... (“Кызыл шҽфҽкъ”) һ.б. 

 Тышкы дҿньяны ҿй (ҿйнең эчендҽгелҽр) белҽн бҽйли: 

Тәрәзәңҽ кҿне буе 

болыт булып тордым карап... (***) 

...шҽүлҽ булып тәрәзәңнең 

пыяласын ничҽ сҿрттем... (***) 

Яз тәрәздҽн керҽ алмый, 

керҽ алмый ишектҽн дҽ... (***) һ.б. 

 Ачыклыгы, үтҽкүренмҽлелеге, серлелеге белҽн чит-ятны ҽлеге ябык 

пространствога тартып тора: 

Бҽсле тәрәзәнең җҽннҽт сыман 

гүзҽл багларына карап... (“Зҽвык бүлмҽсе”) 

Казан тәрәзлҽре бизҽкле. <...> 

Казан тәрәзлҽре гҿл-чҽчҽк. 

Бу тәрәзгҽ кемдер килҽчҽк. (“Кҿмеш тотка”) 

Һҽр вагонның тәрәзәсе 

сҿйлҽп калдыра кыйсса. (“Поездлар үтҽ тора”) һ.б. 

 Якты яки караңгы була (ҿйдҽ кеше булу-булмауга бҽйле): 

Синсез ҿйгҽ кайтасым да килми минем. 

Тәрәзәсе саран күзе тҿсле тонык. (***) 

Синең утсыз тәрәзәңнҽн 

күз ала алмый йҿрим... (***) 

Ҿйнең тәрәзәлҽре утсыз... 

Бер дҽ эз юк капкасына. (“Туган йорт капкасы”) һ.б. 

 Вакыт үтү белҽн үзгҽрҽ: 



Тәрәзлҽр кыйшая... (“Ун кадак”) 

Шул рҽвешчҽ, татар матди мҽдҽниятенең бер чагылышы булган “ҿй” 

сегментына караган ҿй, ишек, тҽрҽзҽ берҽмлеклҽрен күзҽтеп чыгу нҽтиҗҽсендҽ 

аларның Р.Харис иҗатында зур урын алып торуы ачыкланды. Карап үтелгҽн 

мисаллар шагыйрь иҗатында алар үзенчҽлекле дҽ, шул ук вакытта традицион 

мҽгънҽлҽрдҽ дҽ бирелҽ. Чыннан да, “ҿй” һҽм аңа бҽйле күренешлҽрне белдергҽн 

лексемаларда аерым халыкка хас мҽдҽни ҽһҽмиятле мҽгълүмат туплана. Телне 

тирҽн тоемлаган Р.Харис ҽлеге мҽгълүматны түкми-чҽчми ҽсҽрлҽренең үзҽгенҽ 

салган. 
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